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ÖN SÖZ

Kur’ân-ı Kerîm, insanlığı zulmetten nûra, batıldan hakka 
yönelten ve diğer ilahî kitaplardan farklı olarak indiği 

şekliyle muhafaza edilmiş eşsiz bir kelâmdır. Bu ilâhî rehber, 
hayat devam ettiği müddetçe, insanlığın bireysel ve toplum-
sal ihtiyaçlarına cevap verebilecek bir özelliğe sahiptir. İnsan 
neyi putlaştırırsa putlaştırsın, ona karşı koyabilecek ve onu 
etkisiz kılabilecek bir güçtedir. Bu yönüyle insanlara her iki 
dünyada da mutluluğa ulaşmanın yolunu göstermiştir. 

Kur’ân-ı Kerîm sözün, ifadenin ve şiirin, insanın ferdî 
ve sosyal hayatında çok büyük bir tesirinin olduğu bir dö-
nemde inmiştir. Bu dönemde insanlar, dile, şiire, edebiyata 
büyük önem verirlerdi. Öyle ki şiir müsâbakaları düzenle-
nir, en belîğ ve en güzel şiirler (Muallakât-ı Seb‘a ) seçilir ve 
Kâbe’nin duvarına asılırdı. Böyle bir dönemde inen Kur’ân-ı 
Kerîm, gerek zengin ve çekici mana örgüsü, gerekse diğer 
beşerî eserlere benzemeyen kendine has üslûbuyla insanları 
hayrette bırakmış, bir benzerini getirmeleri konusunda onla-
ra meydan okumuştur.

Bunun yanı sıra darb-ı meselleri, hikmetli ve akıcı tekrar 
yapısı, canlı tasvirleri, bazı sûre başlarında bulunan hurûf-ı 
mukattası bazen övücü bazen de yerici anlatım tarzı, ahenk-
li iç mûsikîsi ve benzersiz üslubuyla tarih boyunca, belâgat 
ilmine muazzam bir malzeme oluşturmuştur. Bu bağlam-
da Kur’ân-ı Kerîm’in derin manalarının anlaşılabilmesi için 
belâgat ilmine vakıf olmak gerekmektedir. Kur’ân’ın maksa-
dına uygun bir şekilde anlaşılması, ondaki edebî sanatların 
vuzûha kavuşması ve günümüz insanının bunları kavraya-
bilmesi için öncelikle belâgat veya edebiyat ilmi bünyesinde 
işlenen edebî sanatların ne olduğunun bilinmesi gerekmek-
tedir. Dolayısıyla söz konusu maksada hizmet eden bu mü-
tevazi çalışmada, belâgat ilmi kapsamındaki edebî sanatlar 
sistematik bir şekilde tasnif edildikten sonra izah edilmiş, 
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ardından Kur’ân-ı Kerîm ve Çağdaş Türk Edebiyatı eserle-
rinden örneklerle ortaya konulmaya çalışılmıştır.

Türk Edebiyatı kapsamında yapılan belâgat çalışmaları-
na bakıldığında, edebî sanatların genellikle Dîvan Edebiya-
tında, Dîvan şiiri üzerinde işlendiğini görürüz. Tanzimat’la 
birlikte her ne kadar Türk kültür ve edebiyat anlayışı değişip 
Batı’nın örnek alındığı ve edebî sanatların daha az kullanıldı-
ğı daha sade yeni bir edebiyat anlayışı benimsenmişse de di-
lin özünde var olan edebî sanatlar terk edilmemiştir. İşte biz 
de bu çalışma kapsamında Çağdaş Türk Edebiyatı eserlerini 
inceledikten sonra edebî sanatların bu eserlerde de bütün 
canlılıklarıyla var olduklarını müşâhede ettik ve bu durumu 
örneklerle göstermeye çalıştık.

Çalışmada, örnekler üzerinde durmaya önem verilmiş-
tir. Çünkü belâgatın örnekler üzerinden daha iyi anlaşılacağı 
düşünülmektedir. Ayet örnekleri genellikle klasik belâgat ki-
taplarından alınmıştır. Çağdaş Türk Edebiyatı eserlerindeki 
örnekler ise mümkün mertebe tarafımızdan tespit edilmeye 
çalışılmıştır. Bu bağlamda Türk Edebiyatı ile ilgili çağımızda 
yazılmış birçok eser okunup taranmıştır.

Çalışma, giriş, iki bölüm ve sonuçtan oluşmaktadır. Gi-
riş bölümünde belâgatın tanımı, kelâmın ve mütekellimin 
belâgatı, belâgat ilminin doğuşu ve gelişimi, bu ilmin ortaya 
çıkışına etki eden faktörler, belâgat ilminin tasnîfi, Kur’ân-ı 
Kerîm’deki edebî sanatlar ve Çağdaş Türk Edebiyatındaki 
edebî sanatlar hakkında bilgi verilmiştir.

Birinci bölümde, “Beyân açısından örneklerle edebî sa-
natlar” konusu işlenmiştir. Ele alınan edebî sanat, Kur’ân-ı 
Kerîm ayetleri ve Çağdaş Türk Edebiyatı eserleri üzerinde 
mukayeseli ve açıklamalı olarak verilmeye çalışılmıştır.

İkinci bölümde, “Bedî’ açısından örneklerle edebî sanat-
lar” konusu işlenmiştir. Aynı şekilde burada da söz konusu 
edebî sanat, Kur’ân-ı Kerîm ayetleri ve Çağdaş Türk Edebi-
yatı eserleri üzerinde mukayeseli ve açıklamalı olarak ortaya 
konulmuştur.
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Sonuç bölümünde çalışmanın genel muhtevâsıyla ilgili 
kısa bilgiden sonra ulaşılan neticelere yer verilmiştir.

Çalışmada metot itibariyle ilk dönemden itibâren gü-
nümüze kadar yazılan Arap dili ve belâgatıyla ilgili eserler 
ulaşılabildiği ölçüde gözden geçirilmiştir. Bu minvalde başta 
Kur’ân-ı Kerîm olmak üzere, muteber tefsirler, Kur’ân ilim-
leriyle ilgili eserler, Arap dili ve belâgatıyla ilgili eserler ve 
lügatlerden istifade edilmiştir. Çalışmanın mukayeseli olma-
sı hasebiyle de Kur’ân-ı Kerîm veya Çağdaş Türk Edebiyatı 
eserlerinde, her iki alanda örneği bulunamayan bazı edebî 
sanatlar çalışmaya alınmamıştır. Ayrıca çok az da olsa Çağ-
daş Türk Edebiyatı eserlerinde örneğine rastlanılamayan bazı 
edebî sanatlar için Klasik Türk Edebiyatından (Dîvan Edebi-
yatı) örnekler verilmiştir. 

Son olarak bu çalışmayı okuma zahmetinde bulunup de-
ğerli bilgi ve tecrübeleriyle katkıda bulunan Prof. Dr. Yaşar 
ACAT, Prof. Dr. Abdurrahman ENSARİ ve Doç. Dr. Emin 
CENGİZ hocalarıma teşekkürlerimi sunarım. 

Doç. Dr. Mehmet Bağış
Şırnak - 2025



SONUÇ

Kur’ân-ı Kerîm hem üslûbu hem de içeriği yönüyle akılla-
ra durgunluk veren olağanüstü bir kelâmdır. Sûrelerinin, 

ayetlerinin ve harflerinin dizilişi, ayet sonlarındaki uyum, ifa-
delerinin vecîz olması, eşsiz ve derin manalar içermesi onu 
diğer kitaplardan ve kelâmlardan ayırmakta, mûciz ve mu‘ciz 
bir kitap kılmaktadır.

İslâm âlimleri Kur’ân-ı Kerîm’in maksadının ve derin 
manalarının anlaşılması için büyük gayretler sarfetmişlerdir. 
Bu gayretler neticesinde Arap dilinde nüve olarak var olan 
belagât şekillenmiş ve zamanla bir ilim hâline gelmiştir.

Dünyadaki bütün sanatlar “insan” ortak paydasında bir-
leşir. Dilin hünerli ve belîğ bir şekilde kullanımı da insânî 
yani insanın yaratılışında olan evrensel bir tavırdır. Sözlerle 
muhatabın etkilenmesi ya da ikna edilmesi istenildiğinde, 
muhakkak edebî bir dil kullanılması, güzel ve etkileyici ko-
nuşulması gerekmektedir. Bu durum, bütün diller ve millet-
ler için geçerlidir. Güzel ve etkileyici konuşmanın merkezin-
de olan belâgat, dilin yapısında ve özünde var olan melekedir. 
Dolayısıyla bütün bilim ve sanatlarda olduğu gibi Belâgatte 
de diller ve kültürler arası etkileşimler, alışverişler vardır. Bu 
manada Türk Edebiyatı da Arap ve Fars Edebiyatlarından ve 
özellikle Kur’ân-ı Kerîm’in mükemmel belâgatından etkilen-
miştir.

Bütün metinlerde olduğu gibi edebî metinlerde de aslo-
lan manadır. Mananın anlaşılabilmesi için de o dildeki üslûp 
ve gramer özelliklerini bilmek ve göz önünde bulundurmak 
gerekir. Zira bir metnin kabı veya elbisesi diyebileceğimiz ke-
lime ve cümlelerin dil bilgisi yönü bilinmeden manalarına 
vakıf olmak imkânsızdır. 

Aslında hem Belâgat ilminin gelişmesi ve sistemli bir 
ilim olmasında hem de Kur’ân’ın anlaşılması yönünde, âlim-
ler her türlü çabayı sarf edip bu alanda kapsamlı eserler 
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yazmışlardır. Türk Edebiyatında da Dîvan Edebiyatıyla bir-
likte belâgate yönelme ve edebî sanatları eserlerde kullanma 
çabası bariz bir şekilde görülmektedir. Tanzimat’tan sonraki 
-Çağdaş Türk Edebiyatı diye adlandırılabilen- dönemde ise 
bu anlayış her ne kadar değişmiş, sanatlı söyleyiş azalmışsa 
da varlığını korumuştur.

Sonuç olarak “Ayetlerden ve Çağdaş Türk Edebiyatından 
Örneklerle Edebî Sanatlar” adlı bu çalışmada Kur’ân’ın edebî 
açıdan anlaşılmasına bir nebze katkı sağlandığı ve ele alınan 
ayet örneklerinde yer alan mesajların daha net olarak anla-
şıldığı görülmüştür. Bununla birlikte Çağdaş Türk Edebiya-
tındaki eserlerde de edebî sanatların kullanıldığı müşâhade 
edilmiş ve karşılaştırmalı örneklerle işlenen bu edebî sanat-
lar, açık seçik bir şekilde ortaya konulmuştur. Ayrıca bazı 
edebî sanatların Kur’ân-ı Kerîm’den Çağdaş Türk Edebiyatına 
yansımaları görülmüştür.
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